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W świecie charakteryzującym się zmianami klimatycznymi i zwią-
zanymi z nimi wyzwaniami coraz częściej odczuwamy potrzebę 
wspólnego budowania lepszej przyszłości z poszanowaniem na-
szej planety, poprzez stosowanie rozwiązań zrównoważonych pod 
względem ochrony środowiska naturalnego. Wierzymy w kluczo-
wą rolę pomp ciepła i ich ścisłe powiązanie z systemami fotowol-
taicznymi, aby zrewolucjonizować sposób, w jaki ogrzewamy lub 
chłodzimy nasze otoczenie przy jednoczesnym zmniejszeniu śladu 
ekologicznego.

Pompy ciepła są kluczowym rozwiązaniem dla termoregulacji 
domostw i miejsc pracy: pobierają energię cieplną z otaczającej 
przestrzeni i przenoszą ją wewnątrz lub na zewnątrz budynku, za-
pewniając ciepłe środowisko zimą i chłodne środowisko latem. W 
porównaniu z konwencjonalnymi systemami, pompy ciepła wygry-
wają pod względem efektywności energetycznej i zrównoważone-
go rozwoju, zwłaszcza w połączeniu z systemem fotowoltaicznym 
celem wytwarzania energii elektrycznej.

Istnieje wiele zalet połączonego wykorzystania pomp ciepła i do-
mowych systemów fotowoltaicznych. Po pierwsze energia sło-
neczna przechwytywana przez panele fotowoltaiczne jest zrów-
noważonym, czystym zasobem (ponieważ nie wpływa na efekt 
cieplarniany poprzez emisję gazów), co dodatkowo wspomaga 
zmniejszony ślad węglowy pomp ciepła. Co więcej, synergia mię-
dzy pompą ciepła i instalacją jest synergią odnawialna. Wszelkie 
nadwyżki energii elektrycznej wytwarzanej w ciągu dnia przez pa-
nele są przekazywane z powrotem do sieci lub przechowywane w 
akumulatorach, zapewniając w ten sposób ciągłe dostawy energii 
elektrycznej do pompy również w nocy lub gdy nie jest słonecznie.

Od ponad piętnastu lat projektujemy i produkujemy konstrukcje dla 
systemów fotowoltaicznych. Niedawno opublikowaliśmy katalog z 
wieloma rozwiązaniami przeznaczonymi dla instalacji pomp ciepła, 
aby wspierać naszych partnerów w tym wyzwaniu.

In un mondo caratterizzato dal cambiamento climatico e dalle sue 
sfide, sentiamo sempre più vicina l’esigenza di costruire insieme 
un futuro migliore, nel rispetto del pianeta, attraverso l’impiego di 
soluzioni ecosostenibili. Crediamo nel ruolo centrale delle pompe 
di calore e del loro stretto legame con gli impianti fotovoltaici, 
per rivoluzionare il modo in cui riscaldiamo o raffreddiamo i nostri 
ambienti, scegliendo di ridurre, allo stesso tempo, la nostra 
impronta ecologica.

Le pompe di calore rappresentano una risorsa cruciale per la 
termoregolazione delle nostre case e luoghi di lavoro: estraggono 
energia termica dallo spazio circostante e la trasferiscono 
all’interno o all’esterno dell’edificio, garantendo un ambiente caldo 
nella stagione invernale e fresco in quella estiva. Paragonate ai 
sistemi tradizionali, le pompe di calore vincono sotto il profilo 
dell’efficienza energetica e della sostenibilità, specialmente se 
utilizzate in combinazione con un impianto fotovoltaico per la 
produzione di elettricità.

Svariati sono i vantaggi offerti dall’impiego combinato di pompe 
di calore e impianti fotovoltaici domestici. Come primo vantaggio, 
l’energia solare catturata dai pannelli fotovoltaici rappresenta una 
risorsa sostenibile, pulita (in quanto non incide sull’effetto serra 
con emissioni gassose) e complementare alla ridotta emissione 
di carbonio delle pompe di calore. Inoltre la sinergia tra pompa di 
calore ed impianto è una sinergia rinnovabile. L’eventuale eccesso 
di energia elettrica prodotta durante il giorno dai pannelli, infatti, 
viene immesso nuovamente nella rete o conservato tramite 
batterie, assicurando così un rifornimento continuo di elettricità 
alla pompa anche in fase notturna o non soleggiata.

Da oltre quindici anni progettiamo e produciamo strutture per 
impianti fotovoltaici. Recentemente abbiamo implementato il 
nostro catalogo con molteplici soluzioni dedicate all’installazione 
di pompe di calore, per affiancare i nostri partner in questa sfida.

POMPY CIEPŁA + ENERGIA SŁONECZNA:
ZWYCIĘSKA PARA NA RZECZ PRZYSZŁOŚCI 
ZRÓWNOWAŻONEJ EKOLOGICZNIE

POMPE DI CALORE + ENERGIA SOLARE: 
COPPIA VINCENTE PER UN 
FUTURO ECOSOSTENIBILE
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IOBRACKETS, UNA SOLA PAROLA PER DUE SIGNIFICATI:
UN SIMBOLO DEL MONDO TIPOGRAFICO,
UN PRODOTTO DEL MONDO RODIGAS.

QUI È DOVE I DUE MONDI SI INCONTRANO.

[IN BRACKETS]
IL NOSTRO MONDO, NERO SU BIANCO.

BRACKETS, JEDNO SŁOWO A DWA ZNACZENIA:
SYMBOL ŚWIATA TYPOGRAFICZNEGO,
PRODUKT NALEŻĄCY DO ŚWIATA RODIGAS.

TUTAJ JEST MIEJSCE GDZIE SPOTYKAJĄ SIĘ DWA ŚWIATY.

[IN BRACKETS]
NASZ ŚWIAT, CZARNO NA BIAŁYM.
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DIMENSIONI
WYMIARY 

SCHEMA DI FORATURA
SCHEMAT WIERCENIA WSPORNIKA

Regulowane nóżki
Piedini regolabili

Regulowany rozmiar
Dimensione regolabile

Regulowane mocowanie
Fissaggio regolabile

Rama jest dostępna w komplecie z opcjonalną tacką na skropliny
Supporto completo di vaschetta raccogli condensa opzionale

Zaprojektowaliśmy specjalne ramy jako efekt naturalnej ewolucji naj-
popularniejszych wsporników podłogowych z naszej serii SP400, ale 
skalibrowaliśmy je specjalnie w odniesieniu do wymiarów pomp ciepła 
lub dużych maszyn.

Nasze ramy Mini Frame wykonane są ze stali ocynkowanej galwanicz-
nie, pomalowane żywicą epoksydową i przetestowane pod kątem wy-
sokiej odporności na korozję. Aby zagwarantować tak wysokie standar-
dy, ponad 480 godzin ochrony przed mgłą solną, przeprowadzamy testy 
analogiczne do testów przeprowadzanych przemyśle motoryzacyjnym.

Regulacja wzdłużna w połączeniu z możliwością regulacji poprzeczek 
nośnych umożliwia optymalne pozycjonowanie jednostek zewnętrz-
nych o różnych rozmiarach. Możliwe jest również wstawienie dodatko-
wej belki poprzecznej, jeśli maszyna jest wyposażona w trzy zestawy 
nóżek mocujących.

Abbiamo progettato questi supporti pensandoli come la naturale 
evoluzione di quelli più diffusi a pavimento della nostra serie 
SP400 ma calibrandoli, nello specifico, sulle misure delle pompe 
di calore o di macchinari di grandi dimensioni.

I nostri Mini Frame sono realizzati in acciaio elettrozincato, 
verniciati con resine epossidiche e collaudati per offrire una 
grande resistenza alla corrosione. Al fine di garantire degli 
standard così elevati, con oltre 480 ore di protezione dalla nebbia 
salina, vengono effettuati gli stessi test del settore Automotive.

Le regolazioni longitudinali, combinate con un settaggio versatile 
dei traversi di appoggio, permettono di posizionare unità esterne 
di varie dimensioni. Risulta inoltre possibile l’inserimento di un 
ulteriore traverso supplementare, qualora il macchinario fosse 
dotato di tre serie di piedini di fissaggio.

RAMA MINI FRAME DO POMP CIEPŁA
MINI FRAME PER POMPE DI CALORE
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W połączeniu z gumowymi wspornikami cokoły plastikowe lub wy-
konane z lekkiego betonu są idealnym rozwiązaniem dla instalacji 
charakteryzujących się brakiem dostępu do płaskiej powierzchni 
wymaganej do ustawienia jednostki zewnętrznej.

Rodigas® dostrzega w produkcie Ultralight Pads, który stanowi jeden 
z podstawowych elementów w asortymencie DiversiTech® Corpora-
tion, potencjalnie ogromne możliwości na rynku europejskim.

Wymiary i specyfikacje można znaleźć w naszym katalogu online!

Combinati con supporti in gomma, questi basamenti in 
plastica o cemento alleggerito sono la soluzione perfetta nel 
caso di installazioni in assenza di una superficie piana per il 
posizionamento dell’unità esterna.

Noi di Rodigas® riconosciamo per Ultralight Pads, già prodotto 
centrale nello sviluppo di DiversiTech® Corporation, potenziali 
ottime aperture nel mercato europeo.

Consulta il nostro catalogo online per dimensioni e specifiche!

ULTRALIGHT PADS
ULTRALIGHT PADS

W 1971 roku w Atlancie, w stanie Georgia w USA, powstała firma Diver-
siTech® Corporation będąca wiodącym graczem wśród amerykańskich 
producentów wsporników podłogowych i jednym z niekwestionowa-
nych liderów w zakresie dostaw podzespołów/produktów powiąza-
nych dla branży grzewczej, wentylacyjnej, klimatyzacyjnej i chłodniczej.

Oprócz posiadania licznych patentów firma może pochwalić się nie-
zrównanymi zdolnościami produkcyjnymi i ekspertyzą, które znajdują 
odzwierciedlenie w szerokiej gamie produktów dla branży HVACR, w 
tym elementów mechanicznych, elektrycznych, chemicznych i kon-
strukcyjnych.

Dzięki zaawansowanemu działowi badawczo-rozwojowemu, po-
wierzchni produkcyjnej wynoszącej ponad 90 000 metrów kwadrato-
wych i szerokiej dystrybucji w Ameryce, Kanadzie i Europie DiversiTech® 
jest synonimem ciągłego wzrostu i sukcesu. Wspomniany kontekst do-
skonałości przemysłowej stanowi wymiar, w którym Rodigas® znalazł 
zgodne podstawy dla pozytywnego międzynarodowego partnerstwa.

Nasza wspólna misja była jasna od samego początku: ułatwić pracę 
naszym klientom. Realizujemy ją każdego dnia dzięki szerokiej gamie 
produktów (podzielonych na ponad 200 kategorii) połączonych jedną 
niezawodną matrycą produkcyjną. W ten sposób jesteśmy w stanie 
opracować międzysektorową, konkurencyjną ofertę na naszych ryn-
kach docelowych, której kluczowymi elementami są szeroka i natych-
miastowa dostępność produktów oraz przewaga kosztowa w łańcu-
chu dostaw.

Nel 1971 ad Atlanta (Georgia, USA) nasce DiversiTech® Corporation, 
realtà statunitense numero uno nella produzione di supporti a 
terra per apparecchiature e tra i leader indiscussi nella fornitura 
di componenti/prodotti correlati per l’industria del riscaldamento, 
della ventilazione, del condizionamento e della refrigerazione.

Oltre al possesso di numerosi brevetti, l’azienda vanta una capacità 
di produzione ed un know-how senza pari che si concretizzano 
in un’ampia serie di articoli per il mondo HVACR, comprensiva di 
componenti meccaniche, elettriche, chimiche e strutturali.

Grazie ad un’avanzata divisione di Ricerca e Sviluppo, uno spazio 
produttivo di oltre 90.000 mq ed una distribuzione capillare in 
America, Canada ed Europa, DiversiTech® è sinonimo di crescita e 
successo costanti. Questo contesto di eccellenza industriale è la 
dimensione in cui noi di Rodigas® abbiamo trovato le fondamenta 
comuni per dare vita a un positivo rapporto di partnership 
internazionale.

La nostra mission condivisa è stata chiara fin dall’inizio: rendere 
più semplice il lavoro dei nostri clienti. La realizziamo ogni giorno 
attraverso un vasto ventaglio di prodotti (ordinati in più di 200 
categorie) accomunati da un’unica affidabile matrice di produzione. 
Riusciamo così a sviluppare un’offerta trasversale e competitiva 
nei mercati di riferimento, i cui elementi cardine sono la grande 
e immediata disponibilità dei prodotti e i vantaggi sui costi della 
catena di approvvigionamento.

DIVERSITECH® CORPORATION: 
UDANE MIĘDZYNARODOWE PARTNERSTWO

DIVERSITECH® CORPORATION: 
UNA PARTNERSHIP DI SUCCESSO INTERNAZIONALE
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Z przyjemnością zauważamy, że wśród różnych artykułów oferowa-
nych przez Rodigas® nasze gumowe wsporniki podłogowe stają się 
coraz bardziej popularne na rynku.

Na szczególną uwagę zasługuje zrównoważony charakter tych pro-
duktów. Wytwarzane są one w naszych włoskich zakładach z granula-
tu powstałego w ponad 90% w wyniku mechanicznego rozdrabniania 
i wulkanizacji starych opon: w ten sposób udało nam się nadać nowe 
życie materiałom pochodzącym z recyklingu – przekształciliśmy je w 
praktyczne nowe systemy ustawiania zewnętrznych urządzeń klima-
tyzacyjnych i pomp ciepła. 

Wsporniki te można również łatwo łączyć z podkładkami Ultralight 
Pads DiversiTech®, z naszymi stalowymi wspornikami podłogowymi 
(produkcja w Padwie) lub z obydwoma wspomnianymi rozwiązaniami.

Siamo felici di poter riscontrare come, tra i diversi articoli 
Rodigas®, i nostri supporti in gomma a pavimento stiano ricevendo 
una diffusione crescente sul mercato.

Una nota di merito va alla sostenibilità di questi prodotti, realizzati 
nei nostri stabilimenti italiani, con un granulato ricavato per oltre 
il 90% da triturazione meccanica e vulcanizzazione di vecchi 
pneumatici: un esempio di come siamo riusciti a dare nuova vita 
a materiali di riciclo, trasformandoli in nuovi pratici sistemi di 
posizionamento per unità esterne di condizionamento e pompe di 
calore. 

Questi supporti risultano inoltre facilmente combinabili con gli 
Ultralight Pads di DiversiTech®, con i nostri supporti a pavimento 
in acciaio (produzione nella sede di Padova) oppure con entrambi.

GUMOWE WSPORNIKI: RECYKLING I PONOWNE WYKORZYSTANIE W CENTRUM UWAGI
SUPPORTI IN GOMMA: RICICLO E RIUSO IN PRIMO PIANO

480 - 830542

400

kg 
200

542

15
90 90

32015
SP 850

MS 253N

800

50 375465

420
kg 

140

465

2012
7860 60

70 165

Przesuwana półka
Mensola scorrevole

Wspornik podłogowy
Supporto a pavimento

Mając na uwadze doskonałe opinie na temat wprowadzonych na 
rynek przed dwoma laty pierwszych półek dla jednostek zewnętrz-
nych, pomalowanych na matowy ciemnoszary kolor RAL 7016, je-
steśmy dumni, że jeszcze bardziej rozszerzyliśmy dostępność pro-
duktów tego typu. Wyjątkowa kolorystyka naszych wsporników 
nadaje instalacji elegancji i profesjonalnego charakteru, tworząc 
idealne połączenie z pompami ciepła nowej generacji.

Dopo l’ottimo feedback sul mercato delle prime mensole per unità 
esterne verniciate in grigio scuro RAL 7016 opaco, siamo orgogliosi, 
a due anni dalla presentazione ufficiale, di aver ulteriormente 
esteso la disponibilità di questa tipologia di prodotti. La particolare 
colorazione dei nostri supporti regala eleganza e professionalità 
all’installazione, creando un connubio perfetto con le pompe di 
calore di nuova generazione.

CZARNE PÓŁKI I WSPORNIKI
MENSOLE E SUPPORTI NERI
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DIMENSIONI E CAPACITÀ DI CARICO
WYMIARY I NOŚNOŚĆ 

SCHEMA DI FORATURA
SCHEMAT WIERCENIA WSPORNIKA

464550

375
kg 

200

550

1412 12
60 60 60 62

70 200

1200

50

MS 202

445550

560
kg 

300

560

1628
100 100 100

95 120

1200

60

MS 203

Istnieją produkty, które są wykorzystywane do specyficznych 
potrzeb lub nisz rynkowych, ale które z  czasem, zgodnie ze 
zmieniającymi się nawykami, ulegają dyfuzji możliwie najpóźniej.

Konkretnym tego przykładem jest półka na pompy ciepła, 
przeznaczona do instalacji minichillerów: urządzeń, które do 
niedawna nie były zbyt popularne w  sektorze budownictwa 
cywilnego. Sytuacja zmieniła się w  ostatnich latach wraz 
z  gwałtownym wzrostem popularności pomp ciepła, co sprawiło, 
że ten konkretny model półki został doceniony przez szerszą 
publiczność. Jego konstrukcja z  trzema wspornikami, jak również 
wytrzymałość sprawiają, że idealnie nadaje się do instalacji pomp 
ciepła.

Ci sono prodotti che vengono usati per bisogni specifici o per 
nicchie di mercato ma che nel corso del tempo e in base ai 
cambiamenti di abitudini conoscono una diffusione tanto tardiva 
quanto rilevante. 

Un esempio concreto è dato dalla mensola per pompa di calore 
concepita per l’installazione dei minichiller, apparecchi che fino 
a poco tempo fa non erano molto diffusi in ambito civile. Le cose 
sono cambiate in tempi recenti, grazie all’aumento esponenziale 
di pompe di calore, che ha fatto apprezzare questo particolare 
modello di mensola presso un pubblico più ampio. La sua 
composizione con tre supporti e la sua resistenza, infatti, la rende 
perfetta per l’installazione di pompe di calore.

WSPORNIKI DO POMP CIEPŁA

MENSOLE PER 
POMPE DI CALORE

WARIANTY I SPECYFIKACJE TECHNICZNE
Aby poprawić rozkład obciążenia i proporcje produktu w celu nadania mu 
estetycznego wyglądu, w standardowych wersjach wykonano również 
nadwymiarowe ramię pionowe o wymiarze 420 mm, natomiast przegub wykonany 
został z wykorzystaniem naszej klasycznej śruby o dużej wytrzymałości, ze stali 
klasy 8.8. Uwzględniając geometrię produktu, z każdym ramieniem połączono 
dwa przeguby. Produkt ten jest zgodny z innymi wersjami również pod względem 
udźwigu, osiągając certyfikowaną nośność na jedną parę równą 140 kg.

VARIANTI E SPECIFICHE TECNICHE
Al fine di migliorare la distribuzione del carico e proporzionare il prodotto per 
renderlo esteticamente gradevole, nelle versioni standard è stato realizzato 
anche un braccio verticale di dimensione maggiorata da 420 mm, mentre lo snodo 
è realizzato con la nostra classica vite ad alta resistenza in acciaio 8.8; tuttavia, 
date le geometrie del prodotto, ne sono state abbinate due per ogni braccio. Il 
prodotto è in linea con le altre versioni anche in termini di portata, arrivando ad 
una portata certificata di 140 kg alla coppia.

Belka pozioma 650 mm
Orizzontale 650 mm

Belka pionowa 420 mm
Verticale 420 mm

800

50 564650

420
kg 

140

Kwestia poprawy efektywności energetycznej budynków nabiera 
coraz większego znaczenia. Świadczy o tym powszechna obecnie 
tendencja do poszukiwania rozwiązań klimatyzacyjnych i grzew-
czych pozwalających uzyskać mierzalne oszczędności energii. Do 
rozwiązań tych należą systemy klimatyzacyjne z pompą cieplną 
powietrze/woda, które zapewniają natychmiastowe ogrzewanie, 
chłodzenie i ciepłą wodę użytkową przy jednoczesnym ogranicze-
niu zużycia energii.

Jednak zewnętrzne moduły klimatyzacji dla tych systemów mają 
wymiary większe niż standardowe. Dostosowując się do rosnącego 
zapotrzebowania, wprowadziliśmy również do naszej linii produk-
tów przesuwnych i składanych wariant poziomy 650 mm.

Il tema del miglioramento delle classi energetiche degli edifici 
è sempre più attuale, come dimostra anche la tendenza, 
sempre più comune, di cercare soluzioni di condizionamento e 
riscaldamento che permettano di risparmiare energia. Fra queste, 
i sistemi di condizionamento a pompa di calore aria-acqua che 
fornisce riscaldamento, raffreddamento e acqua calda sanitaria 
istantanea, limitando il consumo di energia. 

Le unità esterne di condizionamento di questi macchinari, 
però, hanno delle dimensioni maggiori rispetto agli standard. 
Intercettando quella che è, di fatto, un’esigenza crescente, 
abbiamo introdotto nella nostra linea di prodotti scorrevoli e 
pieghevoli anche la variante con orizzontale da 650 mm.

BELKA POZIOMA 650 MM:
DO WSPORNIKÓW SPEŁNIAJĄCYCH
NOWE WYMAGANIA

ORIZZONTALE DA 650 MM:
PER MENSOLE CHE RISPONDONO
A NUOVE ESIGENZE
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Aby pomóc w realizacji wysoce profesjonalnych instalacji pomp 
ciepła i ograniczyć przenoszenie drgań przez przewody rurowe, 
stworzyliśmy elastyczne złącze ze stali nierdzewnej z odporną na 
warunki atmosferyczne i promieniowanie UV izolacją o grubości 19 
mm.

Con l’obbiettivo di aiutare a realizzare un’installazione altamente 
professionale delle pompe di calore, e ridurre la trasmissione 
delle vibrazioni attraverso le tubazioni, abbiamo realizzato questa 
connessione flessibile in acciaio inossidabile dotata di isolamento 
da 19 mm resistente alle intemperie e stabile ai raggi UV.

W Rodigas® cenimy ciągłą dbałość o szczegóły: właśnie to 
podejście pozwala nam ulepszać budynki, łącząc estetykę z 
funkcjonalnością.

Półka ze wspornikami zainstalowana na przykład na pięknym 
domku nad jeziorem może być zawieszona u podstawy budynku, 
bez wpływu na urok drewnianej konstrukcji. Aby uzyskać 
doskonały efekt, zalecamy wykończenie instalacji listwą 
Artiplastic®.

Odkryj już teraz różne modele listew dostępne na naszej stronie 
internetowej www.rodigas.it

Noi di Rodigas® premiamo l’attenzione continua al dettaglio: è 
proprio questa attenzione che ci permette di valorizzare con il 
nostro intervento gli edifici, unendo l’estetica alla funzionalità.

Questa mensola a sbalzo, applicabile per esempio ad uno splendido 
cottage in riva al lago, può essere posizionata alla base della cabina 
senza intaccare il fascino della struttura in legno. Per un risultato 
perfetto suggeriamo di finalizzare l’installazione con una canalina 
Artiplastic®.

Scopri subito i vari modelli di canaline disponibili sul nostro sito 
www.rodigas.it

PÓŁKI DO KONSTRUKCJI 
DREWNIANYCH

MENSOLE PER 
STRUTTURE IN LEGNOFilozofia naszej firmy ma zawsze na uwadze bezpieczeństwo pro-

duktów, środowiska pracy, a przede wszystkim naszych pracow-
ników i współpracowników, o czym świadczą liczne certyfikaty, 
które uzyskaliśmy w tej dziedzinie. Bycie częścią zespołu Rodigas® 
oznacza przede wszystkim bezpieczną pracę. Specjalna linia arty-
kułów przeznaczonych dla sektora zabezpieczeń przed upadkiem 
z wysokości umożliwia operatorom łatwe i pozbawione ryzyka 
poruszanie się na wszystkich etapach instalacji i konserwacji. Pro-
dukty te najlepiej sprawdzają się na dachach systemów fotowolta-
icznych zbudowanych z wykorzystaniem oferowanych przez nas 
konstrukcji montażowych.

Rozłączniki obrotowe DiversiTech® idealnie pasują do naszego 
katalogu handlowego, w pełni spełniając wymagane przez nas 
standardy bezpieczeństwa. Zainstalowane w pobliżu jednostek 
zewnętrznych (w przeciwieństwie do normalnego umiejscowienia 
w głównej rozdzielnicy budynku) zapobiegają przypadkowemu po-
nownemu włączeniu zasilania podczas prac konserwacyjnych. Są 
również wodoodporne, z certyfikowanym stopniem ochrony IP65.

La nostra filosofia aziendale, come testimoniano le molteplici 
certificazioni acquisite in materia, ha da sempre a cuore la sicurezza 
dei prodotti, degli ambienti lavorativi e soprattutto dei dipendenti/
collaboratori. Fare parte del team di Rodigas® significa in primis 
lavorare in sicurezza. Una linea specifica di articoli dedicata 
al settore dell’anticaduta, permette agli operatori di muoversi 
in modo agevole e senza rischi in tutte le fasi di installazione e 
manutenzione. Questi prodotti trovano il loro migliore impiego 
sulle coperture degli impianti fotovoltaici realizzati con le nostre 
strutture di montaggio.

I sezionatori rotativi della linea elettrica DiversiTech® si 
inseriscono alla perfezione nel nostro catalogo commerciale, 
incontrando in toto i nostri standard di sicurezza. Infatti, essendo 
installati in prossimità delle unità esterne (a differenza del normale 
posizionamento nel quadro elettrico principale dell’immobile) 
evitano ogni accidentale ricollegamento della corrente durante gli 
interventi di manutenzione. Inoltre sono resistenti all’acqua, con 
grado di protezione certificato IP65.

ODŁĄCZNIKI POMP CIEPŁA I KLIMATYZATORÓW
SEZIONATORI PER POMPE DI CALORE E CONDIZIONATORI
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